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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Учебная дисциплина «Лингвостилистический анализ письменного 
текста» является составной частью лингвистической подготовки лингвистов, 
переводчиков.

Цель учебной дисциплины -  формирование у студентов способности 
выявлять и интерпретировать стилистические особенности различных жанров 
художественного, публицистического и научного стилей.

Основными задачами изучения учебной дисциплины являются:
1) ознакомление с алгоритмом проведения лингвостилистического 

анализа текста в рамках различных жанров художественного, 
публицистического и научного стилей;

2) развитие умения определять тематическую соотнесённость текста и 
замысел автора;

3) закрепление навыков реферирования текста;
4) развитие умений распознавать и интерпретировать стилистические 

особенности текстов различной жанровой и стилистической направленности;
5) развитие способности аналитически оценить события современного 

этапа развития общества, точку зрения автора текста и сформировать 
собственную точку зрения.

В системе подготовки специалистов с высшим образованием в 
соответствии с учебным планом специальности 1-21 06 01-02 «Современные 
иностранные языки (перевод)» учебная дисциплина «Лингвостилистический 
анализ письменного текста» является дисциплиной компонента учреждения 
высшего образования цикла специальных дисциплин.

Освоение учебной дисциплины «Лингвостилистический анализ 
письменного текста» базируется на компетенциях, полученных студентами 
ранее при изучении учебных дисциплин «Язык СМИ», «Стилистика».

В результате изучения учебной дисциплины «Лингвостилистический 
анализ письменного текста» студенты должны:

знать:
-  основные жанры художественного, публицистического и научного 

стилей;
-  стилистические особенности текстов изучаемых жанров;
-  алгоритм лингвостилистического анализа текста;
-  алгоритм реферирования текста.
уметь:
-  определять жанрово-стилистические разновидности текстов;
-  выявлять стилистические особенности текстов художественного, 

публицистического и научного стилей;
-  определять и четко разграничивать тему и идею текста, его структуру 

и устанавливать ее роль в передаче замысла автора;
-  определять совокупность стилистических средств, используемых 

автором для создания образа героя;
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-  формулировать и аргументировать свою точку зрения, используя 
фоновые знания по теме.

владеть:
-  навыками лингвостилистического анализа текста;
-  навыками реферирования текста.

В соответствии с образовательным стандартом по специальности 
1-21 06 01 «Современные иностранные языки (по направлениям)» изучение 
учебной дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:

социально-личностных:

СЛК-2. Быть способным к социальному взаимодействию.
СЛК-5. Быть способным к критике и самокритике.

профессиональных:
в производственно-практической деятельности:

ПК-27. Владеть государственными языками Республики Беларусь 
(белорусским, русским), двумя или более иностранными языками как 
средством осуществления своей профессиональной деятельности.
ПК-33. Осуществлять редактирование и саморедактирование текста 
письменного перевода.
ПК-34. Осуществлять реферирование и аннотирование письменных 
текстов.

в научно-исследовательской деятельности:
ПК-54. Пользоваться научной и справочной литературой.
ПК-56. Анализировать и интерпретировать исследуемые явления в их 
взаимосвязи и взаимозависимости.

ПК-57. Г отовить научные рефераты, тезисы выступлений и доклады.
Содержание учебной дисциплины, формы контроля и технологии 

обучения направлены не только на приобретение обучающимися 
теоретических знаний, практических умений и навыков, необходимых для 
освоения специальности, но и на развитие ценностно-личностного, духовного 
потенциала обучающихся, формирование у них гражданско-патриотических 
качеств, готовности к активному участию в экономической, социально­
культурной и общественной жизни страны.

В соответствии с учебным планом специальности 1-21 06 01-02 
«Современные иностранные языки (перевод)», общее количество часов, 
отводимое на изучение учебной дисциплины «Лингвостилистический анализ 
письменного текста», составляет 96 часов, из них 44 часа отводится на 
аудиторные практические занятия. Самостоятельная работа студентов 
планируется в объеме 52 академических часов. По учебной дисциплине 
предусмотрены текущие письменные работы.
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Учебная дисциплина изучается на протяжении 1Х-Х семестров на 
5 курсе. Формой промежуточной аттестации по учебной дисциплине является 
зачет по окончании X семестра. Трудоемкость учебной дисциплины 
«Лингвостилистический анализ письменного текста» составляет 3 зачетные 
единицы.

Учебная дисциплина изучается на английском языке.
Форма получения высшего образования -  очная (дневная).
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